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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach
domowych i ogdlnego przeznaczenia.

MONTAZ

Zmiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do
montazu zapoznaj si¢ z instrukcja. Montaz powinna
wykonac¢ osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia.
Wszelkie czynnosci wykonywa¢ przy odtgczonym
zasilaniu. Nalezy zachowaé szczegélng ostroznosc.
Wyréb posiada styk/zacisk ochronny. Brak podtaczenia
przewodu ochronnego grozi porazeniem pradem
elektrycznym. Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed
pierwszym uzyciem nalezy upewni¢ sig, co do
prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia
elektrycznego. Wyréb moze by¢ przytaczony do sieci
zasilajacej, ktora spetnia standardy jakosciowe energii
okreslone prawem. Stosowa¢ odpowiednio dobrane
$rednice przewoddw zasilajacych.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyréb uzytkowaé wewnatrz i/lub na zewnatrz
pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA
Konserwacje wykonywa¢ przy odtgczonym zasilaniu. Nie
zakrywa¢ wyrobu. Wyrédb moze nagrzewac si¢ do
podwyzszonej temperatury. Zrédto $wiatta nagrzewa sie
do wysokiej temperatury. Wymiane Zrédta $wiatta
wykona¢ po wystygnieciu wyrobu: patrz ilustracje.
Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z
peknietg szybka ochronng. Konstrukcja wyrobu nie
gwarantuje odpornosci na szczegélne warunki otoczenia
np. ze wzgledu na obecnos¢ $rodkéw odmrazajacych,
atmosfery solnej.

OCHRONA SRODOWISKA *

Dbaj o czystos¢ i srodowisko. Zalecamy segregacje
odpaddw poopakowaniowych. Oznakowanie wskazuje
na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak
oznakowanych, pod karg grzywny, nie mozna wyrzucac
do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby
takie moga by¢ szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w
szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub
unieszkodliwiania. Informacje na temat punktow
zbierania/odbioru udzielaja wtadze lokalne lub
sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze
zosta¢ réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku
zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy
kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady
dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych
panstw nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace
w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem
naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sig do zalecen niniejszej instrukcji moze
doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzen,
porazenia pragdem elektrycznym, obrazeri fizycznych oraz
innych szkod materialnych i niematerialnych.

Naklejki z numerem nakleja¢ w temperaturze
p jnasuchejioczy j powierzchni.
Zataczone kotki i wkrety do montazu oprawy s3
przeznaczone do podioza o strukturze petnej (beton,
cegta petna). Do mocowania oprawy zawsze nalezy
uzywac el ] ji d h do $cian
w twoim domu.
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MPEAHA3HAYEHUE / U3MO/I3BAHE

MpoayKT NpesHasHayeH 3a M3non3saHe B AOMALIHM
CTONAHCTBA 1 06O NPeHa3HaYeHMe.

MOHTAX

TexHU4ecKn NpOMeHN 3anasenu. Npean MOHTaK Aa ce
npoyetete MHCTPyKuuATa. MOHTaX cneasa Aa e
M3BBPULEH OT ANl NPUTEKABAWO CbOTBETHU
paspelweHus. BcAko aelicTBue Aa ce M3BbLPWBA Npu
M3K/IoYeHO 3axpaHBaHe. TpabBa Aa ce npeanpueeme
cneumnanHu rpuxun. MpoaykTa nputexasa 3aluTeH
KOHTaKT/Knema. OT Nnnca Ha BKAKOYEH 3aluTeH Kaben
MOXe Aa ce No/y4Yu TOKOB yaap. Cxema Ha MOHTaX: BUX
unyctpaumn. Mpean nbpea ynotpeba ysepete ce, ye
MeXaHU4YHOTO MOHTUPAHE U efIeKTPpUYecKaTa Bpb3kKa ca
npasuaHu. MpoayKTsT Moxe Aa 6bAe BKAKOYEH KbM

eNleKTpUYecKaTa Mpexa, KOATO OTroBapA Ha CTaHAAPTH
3a KayecTBO Ha eHepruATa onpeaeneHu ot
3aKoHogaTencTsoTo. [la ce notpebsABaT NpaBUAHO
136paHn AMameTpy 3axpaHBalLmTe Kabenu.
OYHKUMOHA/THU XAPAKTEPUCTUKU

[Oa ce u3N0N3Ba NPOAYKTA BBTPE WU/UAM U3BBH
nomelleHmuATa.

MNPENOPBKU3A

EKCMNOATALNA/KOHCEPBALIUA

KoHcepBauua Aa ce M3BbpWBA NPU U3KNIOYEHO
3axpaHBaHe. [la He ce 3aKpuBa npoaykTa. MpoayKTsT
MOXe Aa Ce Harpee [0 NOBUIWEHa Temneparypa.
V3TOYHMK Ha CBeTAWHa HarpeiBa Ce A0 BUCOKA
Temnepatypa. CmMAHaTa Ha U3TOYHMK Ha CBETAMHaTa Aa
Ce M3BBLPWBA C/E/ OXNAXKAAHE HA NPOAYKTA: BUXK
uacTpaunmu. Hegonyctumo e aa ce usnonssa
YCTPOWCTBOTO 6€3 MAM C MyKHAaTO 3aWMUTHO CTLKAO.
KOHCTpyKuMATa Ha NPOAYKTa He e rapaHuusa 3a
YCTOMYMBOCTTA KbM CEUNGUIHM YCNI0BMA HA OKONHATa
Cpesa, Hanp. Nopaau HajMYnMeTo Ha CpeAacTBa 3a
pasmpasAsaHe, CO/l BbB Bb3AyXa.

OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA *

Masu yuctotata M OKonNHaTa cpeaa. lMpenopbysame
pasfensHe Ha OTNAAbLMTE OT ONAKOBKHTE.

ToBa 03HaYeHMe NoKasBa HeOBXOAMMOCTTA OT Pa3feNnHo
CbbUpaHe Ha OTNazbLM OT eNEKTPUYECKO U eIeKTPOHHO
obopyasaHe. HasHaueH NO TO3U HAYUH NPOAYKTH, NOA,
3annaxa ot 1106a He MoeTe /a U3XBbPAATE B KOda 3a
06MKHOBEH BOKAYK 3aeHO C ApyrvM oTnagbuu. Tesun
npoAyKTM MoraT Aa 6b4aT BPE/IHY 3a OKO/HATa cpe/a 1
4OBELLIKOTO 34PaBe, Te Ce HYM/AAT OT CreumranH opmu
Ha obpa6oTka / ononsotopsBaHe / peuuknupade /
obesspexaaHe. 3a MHPOPMaLMA 3a NyHKTOBETe 3a
cbbupaHe / B3eMaHe Npe/IoCTaBAT MeCTHUTE BAACTU UM
TbProsuy Ha Takosa obopyasaHe. M3ToweHo
obopyssaHe MOxe Cbwo Aa 6bae BLPHATO Ha
npoaasaya, Npu 3akynysaHe Ha HOB NPOAYKT B pasmep
He No-ronam oT HOBOTO OGOD‘{AESHE, 3aKyneHo B CbLuma
8ua. Te3u npasuna ce OTHACAT 3a paiioHa Ha
Esponeiickua Cbto3. B cay4ait Ha apyru cTpaHu cneaga
fia ce npunaraT 3aKoHoBWTE pasnopeabu B cuna B
cTpaHaTa. Mpenopbysame Bu ga ce cebpeTe ¢ HawWmA
[ANCTPUBYTOP Ha NPOAYKTA BbB Ala/ieHa Abp)Kasa.
KOMEHTAPWU/NPEAJIOKEHUA

HecnassaHe Ha NpenopbKkUTe Ha Tasn MHCTPYKUMA
MOXe Aa A0Beje Hanp. A0 MoXap, monapewe,
€NeKTPUYECKM WOK, GU3NYecKu TpaBMM U Apyrv
MaTepUanH1 U HEMATEPUANTHM LLETH.
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URCENi/POUZITI

Vyrobek uréeny pro pouziti v domacnosti nebo k
podobnému poufziti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahajenim montdze se
seznam s ndvodem. Montaz by méla provadét opravnéna
osoba. Veskeré ¢innosti provadét pfivypnutém napajeni.
Je nutné dodrzet ostraZitost. Vyrobek ma bezpecnostni
svorku. Absence ochranného vedeni mize vést ke
zranéni elektrickym proudem. Schéma montaze: viz
ilustrace. PFed prvnim pouzitim se ujistit, zda mechanické
pfipevnéni a elektrické pfipojeni jsou spravné
provedené. Vyrobek muze byt pfipojen k takové napajeci
siti, kterd spliiuje standardni jakostni normy podle
predpisti. PouZivat spravné zvolené priméry napdjecich
linek.

FUNKCNIVLASTNOSTI

Vyrobek pouZzivat uvnitf a/nebo vné mistnosti.

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udrzbu provadét pfi vypnutém napajeni. Nezakryvat
vyrobek. Vyrobek se nesmi pfehfavat nad dopusténou
teplotu. Svétleny zdroj se zahfiva do vysoké teploty.
Vyménu svételného zdroje provést po vychladnuti
vyrobku: viz ilustrace. Vyrobek se nesmi pouzivat bez
anebos prasklou ocgranou ze skla. Konstrukce vyrobku
nezaruuje odolnost vG¢i vyjimeénym podminkam okoli
napf. vzhledem k pfitomnosti rozmrazovacich pfipravkd,
solné atmosféry.

OCHRANA ZIVOTN{HO PROSTREDI *

Dbej o €istotu a Zivotni prostfedi. Doporucujeme tfidéni
poobalovych odpadkd.

Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného
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opotfebovaného elektro zbozi. Takto oznacené vyrobky
nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodrieni
tohoto zdkazu bude trestano pokutou. Tyto vyrobky
mohou byt lidskému zdravi $kodlivé, musi byt zvlast
zracovavany, utilisovany, ni¢eny. linformace o mistech
sbéru takovych produktl poskytuji mistni ufady anebo
prodejce tohoto zboZi. Spotfebované zbozi muze byt také
preddno prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v
mnoistvi nikoliv vétsim neZli nové zboZi téhoz druhu.
Vyse uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské unie. V
jinych statek je nutno drzet se predpisi tam platnych. V
dané oblasti doporu¢ujeme mkontakt s distributorem
daného vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCEN(

pozar, opareni, zranéni elektrickym proudem, fyzickd
zranéniajiné hmotné i nehmotné skody.

Pilozené hmozdinky a Srouby pro montaz svitidla jsou
uréeny pro pevnou konstrukci (beton, pInd cihla). K
pFipevnéni svitidla vidy pouZivejte upevriovaci prvky,
které jsou vhodné pro stény ve vasi doméacnosti.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur
allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der
Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer
Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche
Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter
Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht
ist zu wahren. Das Produkt besitzt einen
Schutzstecker/eine Schutzklemme. Das
NichtanschlieBRen der Schutzleitung kann zu
elektrischem Schlag fiihren. Montageschema: s.
Zeichnung. Vor der Inbetriebnahme muss die
ordnungsgemaRe mechanische Befestigung und der
elektrische Anschluss geprift werden. Das Produkt kann
an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die
gesetzlich festgelegten Energiestandards erfillt.
Verwenden Sie eine angemessenes Durchmesser der
Versorgungsleitungen.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innen- und/oder
AuRenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei abgeschalteter Energieversorgung
durchfiihren. Das Produkt nicht bedecken. Das Produkt
kannsich aufheizen. Die Leuchtquelle erwarmtsich stark.
Den Austausch der Leuchtquelle nach dem Erkalten des
Produkts durchfiihren: s. Zeichnungen. Eine Verwendung
des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe
ist unzuldssig. Die Konstruktion des Produkts garantiert
keine Widerstandsfahigkeit gegen spezielle
Umgebungsbedingungen, z.B. aufgrund der
Anwesenheit von Enteisungsmitteln, salzhaltiger
Atmosphdre.

UMWELTSCHUTZ *

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen
die Trennung der Verpackungsabfille.

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin,
gebrauchte elektrische und elektronische Geréte selektiv
zu sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte diirfen
nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden.
Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt und die
menschliche Gesundheit sein und erfordern eine
spezielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung /
des Recyclings / der Unschédlichbarmachung.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die
lokalen Behérden oder die Verkdufer dieser Produkte.
Gebrauchte Produkte kénnen auch an den Verkdufer
zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der
neu gekauften nicht Ubersteigt. Die o.g. Prinzipien
betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind
die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes
anzuwenden. Wir empfehlen, den Héndler unseres
Produktsim jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.
ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden

SITOM, RONO

BCDEFGHIJKLMNOPRSTUWNXYZ
1234 67 901234567890
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URCENIE / POUZITIE

Vyrobok uréeny na pouzitie vdomacnostia na vieobecné
pouZitie.

MONTAZ

Technické zmeny su vyhradené. Pred pristipenim k
montéaZi sa oboznamte s nivodom.

Monta? by mala vykonavat patri¢ne opravnena osoba.
Vsetky dkony vykondvajte pri vypnutom napdjani.
Zachovajte zvlastnu opatrnost. Vyrobok je vybaveny
ochrannym kontaktom/svorkou. Nepripojenie
ochranného vodi¢a hrozi Grazom elektrickym pridom.
Schéma montaZe: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim sa
ubezpecte ohladne spravnosti mechanického upevnenia
a elektrického prepojenia. Vyrobok sa méze zapojit do
elektrickej siete, ktora splia pravne ur¢ené kvalitativne
energetické Standardy. PouZite spravne vybraté priemery
napajacich vodi¢ov.

FUNKCNE VLASTNOSTI

Vyrobok na pouZitie vnutri a/alebo vonku miestnosti.
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Konzervaciu vykondvajte pri vypnutom napdjani.
Vyrobok nezakryvajte. Vyrobok sa méze zahrievat do
zvy3enej teploty. Svetelny zdroj sa zahrieva do vysokej
teploty. Vymenu zdroja svetla prevedte po vychladnuti
vyrobku: pozri obrazky. Nepripustné je uzivanie vyrobku
bez alebo s prasknutym ochrannym skielkom.
Konstrukcia vyrobku nezarutuje odolnost proti
zvlastnym podmienkam okolia napr. vzhladom na
pritomnost rozmrazujucich prostriedkov, solnej
atmosféry.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA *

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporti¢ame
triedenie obalového odpadu.

Toto oznaenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto
oznacené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou pokuty,
vyhadzovat do oby&ajnych koSov spolu s ostatnym
odpadom. Tieto vyrobky mézu byt 3kodlivé Zivotnému
prostrediu a ludskému zdraviu, vyZzaduju Specidlnu formu
spracovania / spitného ziskavania / recyklingu /
utilizacie. Informacie o miestach zberu/odberu
poskytuji miestné orgdny a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovana technika méze byt tiez vratena
predajcovi, a to v pripade nakupu nového vyrobku v
mnozstve nie va¢siom ako nova kupovana technika
rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tykaju uzemia
Eurdpskej unie. V pripade inych krajin dodrzujte pravne
regulacie platné v danej krajine. Odporutéa sa
kontaktovat distribitora nasho vyrobku na danom
tzemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. k
vzniku poZiaru, opareniu, urazu elektrickym pradom,
telesnym drazom a dal$im hmotnym a nehmotnym
Skodam.

Prilozené hmozdinky a skrutky na montaz svietidla su
uréené pre pevnu konstrukciu (betdn, plInd tehla). Na
pripevnenie svietidla vidy pouzivajte upevriovacie prvky,
ktoré st vhodné pre steny vo vasej domdcnosti.
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MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHA

Bupib npusHaueHuin AN 3aCTOCYBaHHA Y AOMALIHbOMY
roCNoOAapPCTBi i 3arasibHOrO NPU3HaYeHHS.

MOHTAX

TexHiuHi 3MiHW BUMaratoTb 3roan BUpob6HWKa. Mepes,
NOYaTKOM MOHTaxKy HeobXiAHO O3HaWoMUTUCA 3
HCTPYKUji€l0. MOHTa) NOBMHEH BUKOHYBaTUCA 0C06010 3
BiANOBIAHMMM KOMNEeTeHUiamK. Bci onepauii noBuUHHI
NPOBOAUTUCA NPY BiZIMKHEHOMY KMBAEHHI. HeobxigHo
6yTn ocobnuso obepexHum. Bupib mae
KOHTaKT/3aTUCKaY 3a3emMIeHHA. fKWO He niaknouuTh
nposiA 3asemneHHA - icHye Hebesneka ypaxKeHHs
€NIeKTPUYHUM CTPyMOM. CXema MOHTaxy: AWB.
intoctpadii. Mepea neplIMm BUKOPUCTAHHAM HeobXiAHO
nepexkoHaTucA, Wwo MEexXaHIYHWUM MOHTax i eNIeKTpu4He
NiAKAOYEHHs 34iIMCHEH] nNpaBuabHO. Bupib moxHa
BKAKOYATU Yy MEpeXy XWBNEeHHA, Wo Bignosigae
CTaHAapTam LWOAO eHeprii, BU3HAYEeHUM BiANOBIAHUM
3aKoHOAaBCTBOM. BukopuctoByBaTu nposoau
YKWUBNEHHA BiANOBIAHOrO Nepepisy.

OYHKUIOHANbHI XAPAKTEPUCTUKKN

Bupi6 BMKOPWUCTOBYETbCA BCepeaMHi i/abo 308HI
NPUMILLEHD.

PEKOMEHAALIT WOAO EKCNAYATALIT /
OBC/NYTOBYBAHHSA

06CNyroByBaHHA MPOBOAWUTU /IULIE NPU BUMKHEHOMY
KUBAEHHI. He HakpusaTu Bupoby. Bupi6 moxe
HarpisaTuca 4o BMCOKOT TemnepaTypu. [kepeno csita
HarpiBaeTbcA 40 BMCOKOI TemnepaTypu. 3amiHa
AXepena CBiTAa 34iNCHIOETbCA NicAA TOro, AK BUPI6
0X0/10He: AMB. intocTpalito. 3a6opoHeHo eKkcnyaTysaTh
BUpi6 6e3, abo 3 MOLWKOAXKEHMM 3aXMCHUM CK/IOM.
KoHcTpyKuia BUPOBY He rapaHTye Moro CTiiKocTi 40
HECMPUATANBMX YMOB HaBKONMWHLOMO CepesosuLLa,
Hanp. y 38’A3Ky 3 HaABHICTIO PO3MOPO3KYIOUMX 3acobis,
conaHoiaTmochepu.

3AXMUCT HABKO/IULLIHbOTO CEPEOBULLA *
MNiknyiTeca npo YMCTOTY i 30BHIlIHE cepegoBULLE.
PekomeHAYETbCA PO3AINATY BiAXOAN.

Le nosHayeHHs BKa3ye Ha HeOBXiAHICTb Po3ainATh
BUKOPUCTaHe e/IeKTPUYHEe Ta eNIeKTPOHHe Osﬂaﬂ'HaHHﬂ.
B1po6y 3 TaKMM NO3HaYEHHAM 3a60POHEHO BUKMAATU 4
NOBEPHYTU NPOAABLEBI Y BUNAAKY NpUAGaHHA HOBOTO
BMPOBY, y KiNbKOCT, WO He nepesuliye HOBOrO
061a4HaHHA LbOTO X BUAY. BUleHaBeAeHi NONOKEHHA
AitoTb Ha TepuTopii €EBponeiicbkoro Cotosy. [na iHWUX
[lepaB C/if 3aCTOCOBYBATM 3aKOHOMO/OMEHHS, WO
Ail0Tb Y A3HIN AepiKasi. PEKOMEHAYEMO 3BepHYTUCA A0
Haworo AUcTpmb’ioTopa Ha AaHiit TepuUTopii.
3AYBAXEHHSA / BKA3IBKU

HenoTpumaHHA pekoMeHAaLii AaHoi IHCTPYKLIT moxe
CMPUYMHUTH, HANp., NOKEXY, ONiKK, ypaKeHHA
€NEeKTPUYHWUM CTPYMOM, TiNecHi TpaBmu Ta 3aBaaTi
iHWOi MaTepianbHOI i HeMaTepiaNbHOT WKOAN.
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(PL) Symbol kosza - patrz rozdziat ,OCHRONA
SRODOWISKA” w instrukcji

(GB) The trash can symbol - see the
"ENVIRONMENTAL PROTECTION" section in the
manual

(CZ) Symbol popelnice - viz kapitola "OCHRANA
ZIVOTNIHO PROSTREDI" v ndvodu

(SK) Symbol smetného kosa — pozri €ast ,,OCHRANA
ZIVOTNEHO PROSTREDIA v nédvode

(RO) Simbolul cosului de gunoi - vezi sectiunea
,PROTECTIE MEDIULUI” din manual

Hinweise kann u.a. zu Brdnden, Verbrennungen,
Stromschldgen, physischen Verletzungen und anderen
materiellen und immateriellen Schaden fihren.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud arakasutamiseks elamumajanduses ja
(ldeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne
kokkupanemise té66de asumist tutvu
kasutamisejuhendiga. Monteerimistédsid peab
sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu
tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb
sailitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Seade omab
vastavat kaitse kontaktiihendust/klemmi. Kaitsejuhtme
mitte thendamine dhvardab elektrivooluléogiga.
Kokkupanemise skeem: vaata illustratsiooni. Enne
esimest kasutamist tuleb tilekontrollida seade digeparast
mehaanilist kinnitust ja elektrilist ihendust. Seade vib
olla tihendatut toitlustus energiavdrguga, mis tdidab
seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid.
Kasutada ainult vastava labimd6duga toitekaableid.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees ja/v8i véljaspool ruumi.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED
Hooldus t66sid sooritada viljaliilitatud toitevooluga.
Arge katke seadet. Seade v&ib kuumeneda kérgematele
temperatuuridele. Valgusallikas kuumeneb tlesse kdrge
temperatuurini. Valguseallika valjavahetamist sooritada
peale toote maha ajhtumist: vaata illustratsiooni.
Lubamata on seadme kasutamine ilma v&i pragunenud
kaitseklaasiga. Tootekujundus ei taga immuunsust
teatavates keskkonnatingimustes, naitekst jaatdrje
vahendeid esinemise, soola 6hku esinemise tottu.
KESKONNAKAITSE *

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame
pakendijagtmete segregatsiooni.

See margistus naitab vajadust eraldi koguda
drakasutatud elektri - ja elektroonikaseadmeid. Tooteid
sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi valjavisata
tavalisse prigikasti koos muude jaatmetega. Sellised
tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste
tervisele, nad nduavad erilist imbertéétlemist /
taaskasutamist / ringlussevdtu / kérvaldamist. Teavet
kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad
anda kohalikud omavalitsus véimud v&i selliste seadmete
edasimujad. Kasutatud seadmeid vdib tagastada ka
miudjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole
suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma
kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid
kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul
tuleks kasutusele v&tta kohalikke igusakte, mis kehtivad
antud riigis. Me soovitame teil ihendust vtta oma toote
turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kéesoleva késiraamatus toodud soovituste eiramine,
voivad pdhjustada naiteks tulekahju, pdletushaavu,
elektrilooki, futsilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii
materiaalseid jaimmateriaalseid.
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TARKOITUKSET / SOVELLUTUKSET

Tuote on tarkoitettu talous- ja yleiskayttoon.

ASENNUS

Tuotteen tekninen muuttaminen kielletty. Lue alla olevat
ohjeet ennen asennuksen aloittamista. Ainoastaan
asianmukaisesti valtuutetun henkilén pitdisi suorittaa
asennuksen. Kaikkia toimenpiteitd on suoritettava virran
ollessa katkaistuna. On toimittava erittdin varovasti.
Tuote on varustettu suojakontaktilla/-liittimella.
Suojajohtimen kytkenndn puuttuessa syntyy
sdhkoiskuvaara. Asennuskaava: katso kuvat. Ennen
kdyttoonottoa varmista, ettd kiinnitys ja sahkaliitantd on
suoritettu oikein. Tuotetta on kytkettdva ainoastaan
sellaiseen sahkdverkkoon, joka tayttda laissa maarattyja
sahkostandardeja. Kaytd asianmukaisia kaapelien
poikkipinta-aloja.

OMINAISUUDET

Tuote on tarkoitettu sisé - ja/tai ulkokdyttoon.
KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Huoltoa on suoritettava virran ollessa katkaistuna. Ald
peitd tuotetta. Tuote voi kuumentua huomattavasti.
Valonldhde kuumentuu huomattavasti. Valonlahteen
vaihtoa on suoritettava tuotteen jadhdyttya: katso kuvat.
Ei saa kdyttaa tuotetta sen suojalasin vaurioituessa tai
puuttuessa. Tuotteen rakenne ei takaa suojausta
erityisiltd olosuhteilta, esim. sulatusaineilta tai
suolaiseltailmastolta.

YMPARISTONSUOJELU *

Pida huolta ymparistosta. Suosittelemme lajittelemaan
pakkauksen purun jélkeisid jatteitd.

Tama merkintd tarkoittaa sitd, ettd kuluneet
sdhkolaitteet on kierratettava. N&in merkittyja laitteita
ei saa heittdd talousjatteiden joukkoon sakon uhalla.
Tallaiset tuotteet saattavat olla haitallisia ympéristolle ja
terveydelle seka vaativat erityista kdsittely-, talteenotto-,
kierratys-tai havitysmenetelmaa. Paikallisviranomaiset
tai samantyyppisten tuotteiden toimittajat antavat
tietoa kerdyspaikoista. Kuluneita laitteita voidaan myos
palauttaa myyjalle korkeintaan samassa maarin, kuin
ostettava uusi samankaltainen tuote. Ylld mainitut
sdannot ovat voimassa Euroopan unionin alueella.
Muissa maissa on noudatettava kansallisia
lainmaarayksid. Suositteleme ottamaan yhteyttd
aluekohtaiseen jalleenmyyjagamme.

TIEDOT / OHJEET

Taman kdyttéohjeen maardyksien laiminlyonti voi
aiheuttaa esim. tulipalon, palovamman, sdhkdiskun,
loukkaantumisen sekd muita aineellisia ja aineettomia
vahinkoja.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a I'utilisation dans les ménages et aux
destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de
commecner l'installation lisez le mode d'emploi.
Installation doit étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d’aptitude convenables. Toutes
les opérations doivent étre éffectuées avec la tension
débranchée. Il faut rester trés prudent. Produit posséde
contact/borne de protection.

Manque de raccordement du cable de protection
entraine le risque de commotion électrique. Schema de
I'installation: voir les illustrations. Avant la premiére mise
en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est
correct aisni que la connection électrique. Produit peut
étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme
aux standards de qualité d'energie définis par la loi.
Utiliser les diamétres des cébles d’alimentation bien
assortis.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit a l'intérieur et/ou a I'extérieur des
locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION /
MAINTENANCE

Maintenance doit étre effectuée avec I'alimentation
débranchée. Ne pas couvrir le produit. Produit peut se
réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Source de
produit se chauffe jusqu’a la température élévée. Faire
changer la source de lumiére aprés avoir éteint le
produit: voir les images. Il est interdit dutiliser le produit
sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagé.
La structure du produit ne garantit pas la résistance aux
conditions de I'environnement particuliéres p. ex. pour
des raisons de la présence des produits de
décongélation, de I'entourage salin.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT *

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La
segrégation des déchets d'emballage est recommandée.
Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective
des appareils électriques et électroniques usés. Les
produits marqués de cette fagon ne peuvent pas, sous la
peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les
déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles
pour I'environnement et pour la santé des hommes, il
exigent les formes spéciales de la transformation / de la
récupération / du recyclage et de la neutralisation.
Informations sur les points de ramassage /réception sont
données par les autorités locales ou le vendeur de ce
type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au
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vendeur en cas de l'achat de nouveau matériel en
quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du
méme type. Susdits principes concernent le territoire de
I'Union Européenne. En cas d’autres pays appliquer les
dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous
recommandons de contacter le distributeur de notre
produit dans le territoire concerné.
REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode
d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux
brdlures, a la commotion électrique, aux lésions
physiques et aux autres dommages matériels et
immateriels.
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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other
similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before
mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done
with disconnected power supply. Exercise particular
caution. Product has a protective contact/terminal.
Failure to connect the protective lead may lead to electric
shock. Mounting diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to electrical power
prior to first use. The product can be connected to a
supply network which meets energy quality standards as
prescribed by law. Use appropriate diameters of the
power leads.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used eitherindoors or outdoors.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be done when the product
is disconnected from power supply. Do not cover the
product. Product may heat up to a higher temperature.
The light source becomes heated to a high temperature.
Replacement of light source to be performed after the
product cools down: see pictures. It's forbidden to use
the product with damaged protective cover. The
construction of the product offers no resistance to
specific conditions, e.g. due to the presence of defrosting
substances and saltatmosphere.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *

Keep your environment clean. Segregation of post-
packaging waste is recommended.

This labelling indicates the requirement to selectively
collect waste electronic and electrical equipment.
Products labelled in this way must not be disposed of in
the same way as other waste under the threat of a fine.
These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a special form of
recycling/ neutralising. Information on collection centres
is provided by local authorities or sellers of such goods.
Used items can also be returned to the seller when new
product is purchased, in quantity no larger than the
purchased item of the same type. The above rules regard
the EU area. In the case of other countries, regulations in
force in a given country must be applied. Contacting the
distributor of our products in a given area is
recommended.

COMMENTS/GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g. fire,
burns, electrical shock, physical injury and other material
and non-material damage.

The attached dowels and screws for mounting the
luminaire are intended for a solid structure (concrete,
solid brick). Always use fasteners that are suitable for the
walls in your home to attach the luminaire.
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NAMENA/UPOTREBA

Proizvod namenjen koris¢enju u domacinstvu i za opstu
primenu.

MONTAZA

Zadrzano pravo na tehnicke izmene. Pre poletka
montaze procitajte uputstvo. Montazu po moguénosti
mora da vr3i struéno lice. Sve radnje obavljajte nakon
isklju¢enja napajanja. Safuvajte posebnu opreznost.
Proizvod opremljen suéeljem/zastitnom stezaljkom. Kod



montaZe bez zastitnog kabla postoji rizik od strujnog
udara. Sema montaze: gledaj crteze. Pre prvog putanja u
rad proverite je li proizvod montiran i priklju¢en na struju
na pravilan nacin. Proizvod moze biti prikljuen na
napojnu mrezu koja zadovoljava zakonski odredene
standarde za kvalitet elektricne energije. Koristite
pravilno odabrane preénike napojnih kablova.
FUNKCIONALNE OSOBINE

Proizvod koristi se unutrai/iliizvan.

PREPORUKE U VEZI EKSPLOATACUE / KONZERVACIA
Konzervaciju obavljajte nakon isklju¢enja napona. Ne
pokrivajte proizvod. Proizvod mozZe se zagrevati do
povecane temperature. lzvor svetla se zagreva do visoke
temperature. Zamenu izvora svetla vriite kada se
proizvod ohladi: gledajte sliku. Nedopustljivo je
koris¢enje proizvoda bez ili sa o3tec¢enim zastitnim
staklom. Konstrukcija proizvoda ne garantuje otpornost
na posebne uslove sredine npr. zbog prisutstva sredstava
zaodmrzivanje, sone atmosfere.

ZASTITAZIVOTNE SREDINE *

Odrzavajte &isto¢u i brinite o Zivotnoj sredini.
Preporucujemo segregaciju otpada od ambalaze.

Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog skupljanja
potrodenih elektri¢nih i elektronskih uredaja. Tako
oznacenih proizvoda, pod pretnjom novéane kazne, ne
moZe da se baca u obi¢no smece zajedno sa drugim
otpadima. Takvi proizvodi mogu da budu stetni po
Zivotnu sredinu te ljudsko zdravlje, zahtevaju specijalno
preradivanje/ponovno
korid¢enje/recilkaza/onesposobljenje. Informacijama o
stanicama za sakupljanje/prijem raspolaZe lokalna vlast
ili prodavci takve opreme. Potrosenu opremu takoder se
motze predati kod prodavca, u koli¢ini koja nije ve¢a nego
kod novo kupljenog uredaja iste vrste. Ovi principi se ticu
podruéja Evropske unije. Preporu¢ujemo kontakt sa
distributerom naseg proizvoda na datom podrugju.
PRIMEDBE/UPUTSTVA

Nepridrzavanje toga uputstva moze dovesti do pozara,
opekotine, udara struje, telesne povrede, te druge
materijalneinematerijalne Stete.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhaszndlhaté haztartasban és az altaldnos
rendeltetés(i megvilagitashoz.

SZERELES

M(szaki valtozas fenntartva. A szerelés el6tt olvassa el a
szerelési Utmutatot. A szerelést csak az erre jogosult
személy végezheti. A szerelés valamennyi |épését
kikapcsolt dram mellett kell végezni! A szerelés kiulonds
Ovatossagot igényel! A termék rendelkezik a
véd6csatlakozd kapoccsal/ védéérintkezével. A
védGbvezeték csatlakoztatdsanak a hidnya villamos
dramitést okozhat. A szerelés vazlata: rajzai. Az elsé
hasznalat el6tt ellendrizze a mechanikus rogzités és az
elektromos 6sszekotés megfelel§sségét. A termék
kapcsolhaté a jogszabalyban meghatdrozott mindségi
kovetelményeknek megfelel6 dramhalézathoz.

vonatkozéan a helyi hatdsagoktdl vagy az érintett
berendezés forgalmazéitdl kaphatok. Az elhasznalédott
berendezést az eladdja is kételes dtvenni az Uj ugyanilyen
tipust berendezés ugyanilyen mennyiségben torténé
vésarlasa esetén. A fenti szabalyok az Eurépai Unid
teriiletén érvényesek. Mas orszag esetén az adott orszag
teriiletén hatdlyos jogszabalyokat kell alkalmazni. Lépjen
kapcsolatba a termékeink adott teriileten miikédd
forgalmazodjéval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen Utmutaté figyelmen kivil hagydsa a tlz,
aramités, égeés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem
anyagi kar veszélyével jarhat.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in
ambitigenerali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con
I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni.
L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona
con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi
operazione con I'alimentazione disinserita. E’ necessario
adottare particolare cautela. Il prodotto possiede un
contatto/morsetto di protezione. Il mancato
collegamento del cavo di protezione genera il rischio di
scosse elettriche. Schema di assemblaggio: vedi
illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi
che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano
corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
d’alimentazione che soddisfi gli standard di qualita
energetici definiti dalla legislazione. Utilizzare cavi di
alimentazione di diametro appropriato.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambientiinternie/o all'esterno.
RACCOMANDAZIONID’USO E MANUTENZIONE
Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione
disinserita. Non coprire il prodotto. Il prodotto pud
riscaldarsi fino a temperature elevate. La fonte di luce si
riscalda fino a temperature elevate. La sostituzione della
fonte luminosa deve essere effettuata dopo il
raffreddamento del prodotto. vedi illustrazioni. Non &
ammesso |'uso del prodotto privo del vetro di protezione
o con vetro di protezione rotto. La costruzione del
prodotto non garantisce resistenza alle condizioni
particolari dell’lambiente es. Per la presenza dei mezzi di
sbrinamento, atmosfera salina.

PROTEZIONE AMBIENTALE *

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la
differenziazione degliimballaggi da smaltire.

Questa etichetta indica la necessita di raccolta
differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di
ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura
ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono
essere dannosi per I'ambiente e la salute umana, e
richiedono particolari forme di trattamento / recupero /

Alkalmazza a megfelel6 dtmérdéjii
FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék kiiltéren és/vagy beltérben hasznalhatd.
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Karbantartas csak a kikapcsolt aramellatassal végezhetd.
Aterméket lefedni tilos. A termék felheviilhet magasabb
hémérsékletre. A fényforrds magas hémérsékletre
felheviil. A fényforrast csak a termék lehilése utan
szabad végezni: lasd: dbrak. Megengedhetetlen a termék
hasznélata a repedt védéiiveggel vagy a védéiveg nélkiil.
A termékszerkezet nem garantalja a kiilonos kornyezeti
hatdsokkal szembeni ellenallast, pl. tekintettel a
jégmentesitd szerek jelenlétére, a sos légkorre.
KORNYEZETVEDELEM *

Ugyeljen a tisztaségra és a kornyezetre. Javasolt a
csomagolasi hulladék szegregdcidja.

Ez a jel mutatja az elhasznalddott elektromos és
elektronikus berendezés szelektiv gyijtésének a
sziikségességét. fgy megjelolt termékek a birsag
kiszabasanak a terhe alatt szokdsos szeméttaroléba nem
dobhatok ki. llyen termékek karosak lehetnek a
kérnyezetre és az emberi egészségre, a feldolgozas /
Ujrahasznositas / kezelés / hatéstalanitds kilonos
formajat igénylik. Informaciok a gy(jt6helyekre

rici io / neutralizzazione.

Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili
presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature.
Le attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in
quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso
genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano
nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, &
necessario utilizzare le norme giuridiche in vigore in
quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore
del prodotto nellazonainteressata.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste
istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi,
scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni
materiali eimmateriali.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy Ukiuose ir bendriems
vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie$
pradedant montuoti susipaZink su instrukcija.
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Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus
jgalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus
maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Gaminys turi
kontakta/apsauginj gnybta. Neprijungus apsauginio
laido, kyla elektros smagio pavojus. Montavimo schema:
ziarék iliustracija. PrieS pirma panaudojima reikia
jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai
sumontuotas ir tinkamu ddu elektriskai sujungtas.
Gaminys gali bati prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris
atitinka teises aktais patvirtintus energetinius kokybés
standartus. Reikia taikyti tinkamus maitinimo laidy
diametrus.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminjskirtas vartoti patalpy viduje ir/arbaiSoréje.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS /
KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi bati atliekamas atjungus maitinima.
Neuzdengti gaminio apdangalais. Gaminys gali jSilti iki
padidintos temperataros. Sviesos 3altinis sudyla iki
auktos temperatiros. Sviesos 3altinj keitima galima
atlikti gaminiui atauus. ziarék iliustracijas. UZzdrausta
naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam suply3us.
Gaminio konstrukcija neuztikrina atsparumo specialioms
aplinkos salygoms, pvz. dél Sildomuyjy priemoniy, sirios
aplinkos.

APLINKOSAUGA *

Rapinkités 3varumu ir aplinka. Rekomenduojame
sunaudoty pakuodiy atlieky segregavima.

Sis zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir
elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai
surenkami. Taip paZenklinty gaminiy negalima iSmesti j
komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis
Siukslémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai
galibati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai,
jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo
priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima,
nukenksminima, antrinj panaudojima. Informacijos dél
surinkéjy/prieméjy perduoda vietos valdzios arba Sio
tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat
gali bati perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj,
kiekiu kuris neperZengia $io tipo nupirkto jrenginio kiekj.
Ank3¢iau minétos taisyklés lie¢ia Europos Sajungos
teritorija. Kitose 3alyse reikia taikyti teisinius
reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame
susisiekti sumasy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz.
gaisrg, nuplykimus, elektros smugj, fizinius pazeidimus
bei kitokias materialias ir nematerialias Zalas.
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IZMANTOJUMS / LIETOSANA

|zstradajums ir paredzéts lietoSanai majsaimniecibas un
visparéjamizmantojumam.

MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas
iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam
ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot
izslégtam spriegumam. Jabat Tpasi piesardzigam.
Izstradajumam ir drosibas kontakts/spaile. Ja drosibas
vads nav pieslégts paradas elektroSoka risks. Montazas
shéma: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietosanas
japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais
piestiprinajums un elektriska pieslégsana. lzstradajumu
var pieslégt barosanas elektrotiklam, kas atbilst energijas
kvalitates standartiem péc likuma. Lietojiet piemérotus
baro3anas vadu diametrus.

FUNKCIONALASTPASTBAS
Izstradajums jalieto telpu iek3a/arpusé.
EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACLA
Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam.
Neapklajiet izstradajumu. Izstradajums var iesildities lidz
paaugstinatas temperattras. Gaismas avots iesilst lidz
aukstai temperatirai. Gaismas avota nomaina javeic péc
tam kad izstradajums atdzisis: skaties ilustracijas.
Nedrikst lietot izstradajumu ja droSibas stiklam ir
spraugas. lzstradajuma konstrukcija nenodrosina
izturibu pret specialiem apstakliem, piem. atkausé3anas
lidzek|u, salas vides dé|.

VIDES AIZSARDZIBA *

Rapéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. leteicam 3kirot
iepakojumu atkritumus.

Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas
elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti
izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas
sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem.
Tadiizstradajumi var bt kaitigi videi un cilvéku veselibai,
tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja
izmantosana / reciklé3ana / neutralizé3ana. Informaciju
par vak3anas/sanem3anas punktiem var ieglt no
regionalas valdibas vai 3i tipa iekartas pardevéja. Lietotu
iekartu var ari atdot pardevéjam, gadijuma kad tiek
iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz
ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti
noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas
valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir spéka attieciga
valsti. leteicam sazinaties ar masu izstradajuma
izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievéro$ana var novest lidz
piem. ugunsgréka radiSanai, apdegumiem,
elektrodokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudéjumiem.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen
van algemeen gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage
lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon
uitvoeren. Alle operaties doen bij losgekoppelde
stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid
houden. Product heeft beschermings raakpunt. Geen
aansluiting van beschermingskabel dreigt met
verlamming door de stroom. Montage schema: kijk
beelden. Voor eerste gebruik moet men mechanische
montage en elektrische aansluiting controleren. Het
product kan aangesloten worden tot elektrische leiding
die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door
de wetgeving. Gebruik goed aangepaste stroomkabels.
FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnen en/of buiteruimen.
GEBRUIKSAANWUZING / KONSERWATIE
Konserwatiewerken alleen bij losgekoppelde
elektriciteit. Product nie verdecken. Product kan zich
verwarmen tot verhoogde temperatuur. Lichtbron
verwarmt zich tot hoche temperatuur. Visseling van
lichtbron maken na afkoelen van product: kijk beeld. Het
is niet mogelijke gebruik van product met beschadigde
beveiligingsglas. Constructie van het product garandeert
geen weerstand tegen bepaalde omgevings
omstandigheden, bijvoorbeeld van wegen de
aanwezigheid van ontdooi middelen, zout milieu.
MILIEUBESCHERMING *

Houd schoonheid en beschermd het milieu.
Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

Dat symbool betekend selektive versameling van
gebruikte elektrische en elektronische goederen.
Producten met zulke symbool onder dwang van boete
kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten
kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van
mensen. Ze hebben aparte form van verwerken / herstel
/ recykling / inactivatie nodig. Informaties over
verzammelplaatsen geven lokale administratie of
verkopers van zulke producten. Verbruikte producten
kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval
van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product.
Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In
anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett
worden, die in dit land gelden.Neem kontakt met
distributie van onze product op dat gebied.

LET OP/ BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan
leiden onder anderen tot brand, verbrandingen,
overspanningen, en ander materiele en niet materiele
schaden.
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SCOPUL/FOLOSIREA

Produsul destinat utilizariiin gospodarii si de uz general.
MONTAJUL

Modificari tehnice rezervate. inainte de a trece pentru

instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar
trebui sa fie cu autoritatea competenta. Orice actiune
face dupa oprirea alimentarii. Trebuie facuta atentia
mare. Produsul contine contact/clemd de protectie.
Lipsa de conexiune conductorului de protectie este
pericole de soc electric. Diagrama de instalare: a se vedea
ilustratii. Tnainte de prima utilizare, asigurati-vd ci o
conexiune buna de montare mecanice si electrice.
Produsul poate fi conectat la retea, care sd corespundd
standardelor de calitate definite de legislatia de energie.
Utilizatii alese in mod corespunzator diametrurile de
cabluride alimentare.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numaiin interiorul si/sau la exteriorul.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Tntretinerea se face cu alimentarea oprita. A nu se
acopera produsul. Produsul poate fi incalzit pana la
temperaturile ridicate. Sursa de lumina sa incalzaste la
temperaturi ridicate. Schimbarea sursei de lumind poate
fi efectuat dupa racirea produsului: a se vedea ilustratii.
Este inacceptabil pentru a utiliza produsul, fard sau cu
geam de protectie cracked. Constructia produsului nu
garanteaza rezistenta la conditii de mediu specifice, de
exemplu, datorita prezentei mijloacelor de dezghetare,
atmosfereicusare.

PROTECTIE MEDIULUI *

Ai grija de curatenia si a mediului. Vd recomandam
segregarea de deseuri dupdambalajele.

Aceastd eticheta indicd necesitatea de colectarea
separata a deseurilor de echipamente electrice si
electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea
amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi
ordinar, impreuna cu alte deseuri. Aceste produse pot fi
daunatoare pentru mediul ambiant si sandtatea umana,
necesitd forme speciale de tratare / valorificare /
reciclare / eliminare. Informatile referitoare la punctele
de colectare / primirii dau autoritatile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit
poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand
achizitioneaza un produs nou intr-o suma nu mai mare
decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste
norme se aplica in zona Uniunii Europene. Tn cazul altor
tari ar trebui sa se aplice reglementarile legale in vigoare
n tard. Vd recomandam sd contactati distribuitorul de
produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII/ SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce
la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric,
leziunifizice si alte daune materiale si nemateriale.
Diblurile si suruburile atasate pentru montarea corpului
de iluminat sunt destinate unei structuri solide (beton,
caramida plind). Utilizati intotdeauna elemente de fixare
care sunt potrivite pentru peretii casei dvs. pentru a
atasa corpul deiluminat.
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ANDAMAL / ANVANDNING

Produkten &r avsedd fér hushdllsanvédndning och
allménna andamal.

MONTERING

Med forbehall for tekniska forandringar. Lds igenom
bruksanvisningen fore montering. Montering ska utforas
av behorig person. Alla handlingar ska utféras med
spanningen avstangd. laktta sarskild forsiktighet.
Produkten ar férsedd med en jordplint. Underlatenhet
attutfora anslutning till extern skyddsjord medfér risk for
elektriska stotar. Monteringsritning: se illustrationer.
Kontrollera fére férsta anvandning att den mekaniska
infdstningen och den elektriska anslutningen har utférts
pa ett korrekt satt. Produkten far kopplas till ett
matningsnat som uppfyller de i lag angivna standarderna
for elkvalitet. Anvdnd matarledningar med lamplig
diameter.

FUNKTIONELLA SARDRAG

Produkten &r avsedd fér inom - eller
utomhusanvandning.

REKOMMENDATIONER FOR DRIFT / UNDERHALL

Utfor underhall med spanningen avstangd. Tack inte Gver
produkten. Produkten kan bli varm till en forhojd
temperatur. Ljuskéllan nar hég temperatur under drift.
Utfor byte av ljuskalla efter att produkten har svalnat: se
illustrationer. Det &r inte tillatet att anvdnda produkten
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utan eller med ett sprucket skyddsglas. Produktens
konstruktion garanterar inte motstandskraft mot
specifika miljovillkor, t.ex. pa grund av férekomst av
avisningsmedel, salt atmosfar.

MILIOSKYDD *

Ta hand om miljén. Vi rekommenderar killsortering av
forpackningsavfall.

Detta marke visar nddvandigheten av separat insamling
av forbrukade elektriska och elektroniska produkter.
Produkter med sddan markning far inte, vid vite, kastas i
vanliga sopor tillsammans med annat avfall. Sddana
produkter kan vara skadliga for mil och ménniskors
hilsa, de krdver sarskilda former av behandling /
&tervinning / &teranvédndning / bortskaffning. Fér
information om insamlingsplatserna vand dig till lokala
myndigheter eller aterférsaljare av sddana enheter.
Képer man en ny produkt, kan férbrukade enheter ocksa
lamnas hos aterférséljaren med forbehallet att antalet
produkter man vill Iimna inte 6verskrider antalet képta
enheter av samma slag. Dessa regler galler inom
Europeiska Unionens omrade. For andra lander giller
juridiska bestdmmelser som har laga kraft i landet. Vi
rekommenderar att du kontaktar aterforsaljaren i ditt
omrade.

ANMA AR/ A

Underlatenhet att félja rekommendationerna i denna
bruksanvisning kan leda till t.ex. brand, brannsar,
elektriska stotar, kroppsskador samt andra materiella
ochicke-materiella skador.
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NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hi$niin splo3ni uporabi.

MONTAZA

Tehni¢ne spremembe pridrzane. Pred montaZo preberite
navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima
primerne kvalifikacije. MontaZo naredite pri izkljuéenem
napajanju. Bodite pri montazi pazljivi. Proizvod vsebuje
stik/za$¢itno spono. Brez vkljugitvi za3&itnega kabla,
obstaja tveg kratkih stikov. Shema montaze: glejte slike.
Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaza
narejena pravilno in je pravilno vkljuéena v elektri¢no
instalacijo. Proizvod vkljucite samo v pravilno elektri¢no
instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v
skladu z zakonom. Uporabljajte primerne napajalne
kable, kiso v primerenem premeru.
FUNKCIONALNIZNACAJI

Proizvod namenjen notrajniali/in zunanji uporabi.
NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

VzdrZevati samo pri izklju€enju iz elektronske mreze. Ne
smete zakrivati proizvoda. Proizvod se lahko ogreva do
visokih temperatur. lzvir svetlobe se ogreva do visoke
temperature. Menjavo izvira svetlobe naredite Sele po
ohladitvi proizvoda: glejte ilustracije. Ne smete
uporabljati proizvoda brez zas¢itne Sipke ali z razbito
zastitno Sipko. Konstrukcija proizvoda ne garantira
odpornosti proti posebnim okoliskim pogojem npr.
prisotnost naprav in sredstev za odmrznjenje in solne
atmosfere.

VARSTVO OKOLJA *

Skrbite za naravno okolje in &isto¢o. Priporo¢amo
segregacijo embalaznh odpadkov.

Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih
elektri¢nih in elektroni¢nih strojev obvezna. Ti proizvodi
so lahko skodljivi za okolje in ljudsko zdravje, za to
zahtevajo specialisti¢ne forme varovanja / recikliranja /
unicenja. Tak oznacenih proizvodoy, pod pretnjo kazni z
globo, ne smete odstranjevati v obi¢ajna smetis¢a, skupaj
zdrugimi odpadki. Informacije o zbirnih centrih najdete v
informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu.
Izrabljene stroje lahko oddajate prodajlcu, v primeru
nakupu novega stroja in v koli¢ini ne vegji kot koli¢ina
novega stroja istega tipa. Te regulacije se ti¢ejo Evropske
Unije. V primeru drugih drZav, se morate ravnati po
regulacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporo¢amo
kontakt s distributerjem nasih proizvodov.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzro¢i
ogrozenje s pozarom, elektroSokom, telesno poskodbo
ter drugimi materialnimiin nematerialnimi poskodbami.




